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Entrevistamos  a la Sra. Nancy Vidal Álvarez, Enfermera Argentina residente en Italia. 

Graduada en la Universidad Nacional de Mar del Plata

Habiendo trabajado en Argentina en Instituciones privadas y públicas. (HPC, HIEMI, HZ Ramón Carrillo San Martín de los Andes)

La Enfermera hoy (LEh): ¿Cómo nace la idea de emigrar?

Enfermera Nancy Vidal Álvarez (NVA): 

Tenia 21 años cuando comencé con la idea de emigrar a Europa, fue  el motivo por el cual decidí  estudiar idiomas, inclusive deje de  estudiar enfermería (estaba en el segundo año) para dedicarme a los  idiomas, pues en esa época se podía trabajar habiendo el titulo de auxiliar.

 De los 8 que estudie, me quedo un gran conocimiento con el francés, ingles, italiano, alemán, y conocimientos básicos de portugués, ruso, hebreo,  japonés (estos últimos los he  olvidado porque al no practicarlos, es imposible recordarlos). El alemán también lo he olvidado  bastante ya que no lo practico 
(La última vez que lo hable fue en San Martín de los Andes con una paciente Suiza). En cambio el resto lo hablo seguido también acá en Italia, con pacientes marroquinas, tunecinas, nigerianas, senegaleses, y kenianas. Diría que el estudiar idiomas es un hobby para  mí, y tengo cierta facilidad.
LEh: ¿A que lugar emigra?

NVA: San Benigno Canavese, provincia de Torino
LEh: ¿Como llega allí?

NVA: 

Fue mi primer contrato de trabajo. Era para trabajar en una casa de reposo. No es un geriátrico, pero es atención exclusiva de ancianos .Me agrado mucho esta experiencia. Y ahí inicié  el conocimiento de la enfermería  en  Italia. Estuve solo 8 meses, me fui solo por razones económicas, ya que no era bien pago. Mucha responsabilidad para una sola enfermera, casi teníamos que hacer también de médico, ya que este venia solo en caso de extrema urgencia.
LEh: ¿Cuáles fueron los trámite que debió realizar, para  viajar contratada?

NVA:

Hubo una persona que me indicaba todos los trámites a seguir en Argentina con respecto a las legalizaciones, para luego enviarles fotocopias legalizadas, e iniciar la practica de homologación en Italia, la cual se produjo 6 o 7 meses mas tarde.

Con este reconocimiento del diploma, esta persona hacia los contactos,

En Italia, existen dos formas de convenios; los extranjeros al inicio  son contratados por cooperativas y agencias de trabajo.  Las más serias son las agencias, las cooperativas  no son de fiarse  tanto. Pero cuando uno adquiere experiencia,  y ve las cosas como se presentan, puede optar por ir donde uno quiere. Fue mi caso,  actualmente trabajo para una agencia interina, que recluta enfermeras para los hospitales. Acá desde hace un tiempo no ocupan personal, o al menos la cantidad que se necesitaría por cuestiones de orden  financiero, por lo tanto han optado por contratar agencias interinas que a su vez son las que contratan enfermeras, según dicen que conviene al estado porque pagan menos tasas de esta forma. Yo me siento segura, gano bien, y tengo posibilidades todavía de crecer,  que es lo que busco siempre.

LEh: ¿Cual es su trabajo actual?

NVA: Trabajo en el servicio de obstetricia y ginecología, desde hace mas de un año, lo  mas cercano a lo que hacia en Argentina, puesto que estoy en contacto con los bebés y las mamas. He aprendido muchísimo sobre la gestión del trabajo de parto, es algo que me ha maravillado mucho, ya que acá el  trabajo de parto, el parto y el puerperio lo siguen las obstétricas que son también enfermeras. Han trabajado muchísimo en estos últimos años para llegar a hacer lo que están haciendo ahora que es el parto fisiológico e inclusive el parto a domicilio. Como yo soy una interesada de la neonatología, he podido observar como influye una buena gestión del trabajo de parto para que el neonato, no tenga complicaciones.También he tenido la agradable experiencia de asistir a los partos en agua, que es una técnica habitual y opcional de la paciente Otra de las opciones que tiene la paciente es realizar  el parto en su casa, para esto contrata una obstétrica que es pagada obviamente por ella, y luego la región le reembolsa el dinero. Tenemos una  triste realidad también en Italia, país del Vaticano, el aborto es legal, lo que les puedo adelantar, por que lo veo todas las semanas, en Vercelli, región del Piamonte, Italia donde trabajo.   Hay un promedio de 5 i.v.g  (interrupción voluntaria de la gravidez) semanal, de las cuales, la mayoría son  italianas.
Hay una gran población de musulmanes,  estas mujeres, son pocas las que hablan italiano,  ya que solo socializan con miembros de su colectividad. El hombre es el que trabaja,  la mujer cuida a los niños, según ellos ella no tiene necesidad de aprender, o sea nos encontramos ante una  situación de sometimiento.* El problema es para nosotros cuando llega  una paciente musulmana a parir,  no sabemos como comunicarnos y por fuerza tiene que tener a una traductora que es siempre una de ellas que sabe hablar italiano.
En una oportunidad se presento el caso   de  una grávida marroquina con convulsiones,  estaba semi inconsciente,  nosotros le hablábamos,  y no sabíamos si ella  no respondía porque estaba todavía inconsciente o por que no nos entendía. Tuvimos que esperar el arribo  del marido, que llegó después, ya que la ambulancia la trajo a ella sola.

Motivo por el cual, estoy aprendiendo árabe, a medida que el tiempo me lo permite. 

LEh: Su conocimiento y manejo del idioma la ayudo.
NVA

Si, cuando llegue a Italia, sabia ya hablar el italiano, cosa que sorprendió a muchos. La mayoría viene con un italiano pobre. Así y todo seguí perfeccionando mi italiano en un Instituto de lenguas extranjeras. El cual llegue a un punto de calificar para una nivelación universitaria, la cual me sirve para la curricula. Los otros idiomas como el francés e   ingles, los hablo en el hospital cuando se atienden  pacientes del Senegal, Nigeria, Kenia, Marruecos y  Túnez.

LEh: ¿Como ha sido su inserción social y profesional en este país?

NVA:

No me costo mucho insertarme, ya que la asistencia de enfermería acá en Italia no es de la mejor. Nosotros, los enfermeros  tanto de  la Argentina como todo Latinoamérica, estamos muy bien catalogados,  por lo cual nos aceptan muy bien. Sí me cuesta la burocracia que existe acá. Cuando un paciente se interna, tiene que hacer un montón de trámites,  y no digo si se tiene que operar, hay consenso (consentimiento) informado para cada tipo de cirugía, consenso para los datos sensibles, consenso para la antibiótico profilaxis, etc.  La enfermera pierde mucho tiempo en tramitaciones. A parte de las preparaciones de las historias clínicas de los pacientes que van a cirugía. Cabe decir que  no en todos los hospitales se trabaja igual, he sabido por otras profesionales que existen  mejores lugares donde se trabaja bien. En cuanto a mi experiencia en neonatología,  según mis colegas les he sido de gran utilidad  en momentos difíciles con el bebé al nacimiento. Esto me llena de satisfacción y me impulsa siempre a estar actualizada.

LEh: ¿Tiene posibilidades de continuar la formación profesional, aquí en Italia?

NVA:

Totalmente, Existe  una Laurea Magistrale Infermieristche Ostetriche, que se realiza después de tener el diploma como enfermera, seria como una licenciatura para Argentina, pero con una especialización en obstetricia, muy común en otros países.
También existen los master de 1er nivel y 2do nivel.  El primero se requiere solo el diploma de enfermera, el segundo caso en cambio tener la segunda laurea que seria como ser licenciado para acceder a  la Maestría. 
En  Torino existe un Doctorado en investigación.  Aunque estoy muy orientada a la Laure  Magistrale. En San Martín de los Andes estaba cursando el primer año de  la licenciatura, el cual deje para trabajar en Italia.

LEh: ¿Cuales serían los motivos para permanecer en Italia y porque razones  regresaría a Argentina?

NVA: 

Motivo principal  es económico. No es que me faltaba el trabajo en Argentina, solo que al existir esa posibilidad que aparece de un día para el otro, de trabajar en Italia, me dije: por que no probar.  Al probar, que se gana muy bien y que con lo que pueda hacer  me beneficiará para poder volver  algún día a la Argentina con otras perspectivas. La situación de la Argentina, me desmoraliza mucho, y no se si volveré definitivamente.  

Otra de las razones de mi permanencia es la  educación para mis hijos que es muy buena, la  experiencia para ellos y personal, además de la  seguridad

 Las ambiciones profesionales y educativos fundamentalmente, para mi y mi familia.

Regresaría por mis afectos, mis padres, a los que extraño mucho.
Por la Argentina toda, su  aspecto físico, paisajes (no así  lo político)

Las costumbres, hábitos más tradicionales  (acá todavía no me atrevo a sacar el mate en la plaza) y los amigos.
LEh: ¿Que podría comentar como experiencia a tener en cuenta para aquellas enfermeras Argentinas o de otros países que piensen emigrar? 

NVA:

Sobre todo, conocer el nivel de  la asistencia integral de enfermería. El perfil de enfermería  que  hemos alcanzado en Argentina, en Italia  aún no  lo han logrado. Estos temas lo hemos hablado mucho con mis colegas e inclusive están informados que en nuestro país y Latinoamérica  estamos muy avanzados con relación  a nuestro concepto de la profesión.  Acá les falta mucho camino por seguir,  para fortalecerse como profesión. Mis colegas están al tanto de nuestros roles  por otras colegas latinoamericanas que han conocido. En el desempeño de mi trabajo cotidiano trato de dar un mensaje haciendo y no diciendo,  de autonomía asistencial con respecto al paciente, que primero están sus necesidades y luego el resto, y que podemos  responder a sus necesidades con procedimiento   autónomo.  En Italia  la tecnología  tapa la cara del paciente y no deja ver más allá de una pantalla o de un monitor. Cuando vienen las estudiantes de enfermería a hacer las prácticas, les hablo mucho de esto, porque son las que podrán cambiar la situación del perfil enfermero aquí, son las únicas. Las enfermeras  más antiguas todavía están con la escuela vieja.
LEh: ¿Que quisiera agregar a esta entrevista,  que no le hayamos preguntado?

NVA

Solo me queda por decir que no fue fácil venirme, por todo lo que he dejado. Ya sea mis padres,  familiares,  amigos, sino  todo  el aspecto profesional, mis proyectos en Argentina: la licenciatura.  Líneas de trabajo a seguir con mis colegas, proyectos  de talleres,  etc. 
Me estoy ocupando al menos de hacer la mínima parte de lo que quería hacer tengo proyectos para realizar en Europa, no solo en Italia,  sino en  otros países, de  dónde no estoy tan lejos. De esa forma,  pasa el tiempo y me ocupo de lo que siempre me ha gustado, que es mi profesión, y se acorta el tiempo para cuando me decida  volver. 
Espero que los que lean esta entrevista;  les sirva para reflexionar, que como dice el dicho “nada es imposible”, yo a mis  42  años todavía tengo proyectos y energía para ejecutarlos. Todo lo que me he propuesto en la vida hasta ahora lo he logrado,  me ha tomado tiempo pero lo he logrado.

Creo importante compartir experiencias con colegas de distintos países pero por sobre todo no perder el contacto con mis colegas argentinos que es el país donde prácticamente crecí. Así también con mis colegas chilenas que se que son de sacarse el sombrero,  excelentes investigadoras,  disciplina que me gustaría alcanzar un mañana. Y pienso que esta es una excelente vía de comunicación, y todo lo pueda proporcionar una buena comunicación

Saludos a todos los colegas latinoamericanos.
* Razón cultural propia de las creencias y tradiciones musulmanas.
El equipo de La Enfermera hoy agradece a nuestra entrevistada por compartir sus experiencias.
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